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II 

(Nem jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG (EU) 2018/1648 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2018. október 29.) 

a xilo-oligoszacharidok (EU) 2015/2283 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti új 
élelmiszerként történő forgalomba hozatalának engedélyezéséről és az (EU) 2017/2470 bizottsági 

végrehajtási rendelet módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az új élelmiszerekről, az 1169/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint 
a 258/97/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 1852/2001/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2015. november 25-i (EU) 2015/2283 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 
12. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az (EU) 2015/2283 rendelet értelmében csak engedélyezett és az uniós jegyzékbe felvett új élelmiszerek 
hozhatók forgalomba az Unióban. 

(2)  A Bizottság az (EU) 2015/2283 rendelet 8. cikke alapján elfogadta az engedélyezett új élelmiszerek uniós 
jegyzékét megállapító (EU) 2017/2470 bizottsági végrehajtási rendeletet (2). 

(3)  Az (EU) 2015/2283 rendelet 12. cikke értelmében a Bizottság határoz az új élelmiszerek engedélyezéséről és az 
Unión belül történő forgalomba hozataláról, valamint az uniós jegyzék naprakésszé tételéről. 

(4) 2016. május 4-én a Longlive Europe Food Division Ltd. vállalat (a továbbiakban: kérelmező) a xilo-oligoszachari­
doknak a 258/97/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (3) 1. cikke (2) bekezdésének e) pontja szerinti új 
élelmiszer-összetevőként az uniós piacon történő forgalomba hozatalára vonatkozó kérelmet nyújtott be 
Magyarország illetékes hatóságához. A kérelem a xilo-oligoszacharidok több élelmiszer-kategóriában – 
nevezetesen az általános népességnek szánt sütőipari és tejtermékek, kenhető gyümölcskészítmények, csokoládé­
tartalmú édességek és szójaitalok kategóriájában – történő felhasználásának engedélyezésére irányul. 

(5)  Az (EU) 2015/2283 rendelet 35. cikkének (1) bekezdése úgy rendelkezik, hogy a 258/97/EK rendelet 4. cikke 
alapján valamely tagállamhoz benyújtott, új élelmiszer Unión belüli forgalomba hozatalára irányuló olyan 
kérelmeket, amelyek kapcsán 2018. január 1-jéig nem született végleges döntés, az (EU) 2015/2283 rendelet 
alapján benyújtott kérelemként kell kezelni. 

(6)  Noha a xilo-oligoszacharidoknak az uniós piacon új élelmiszerként történő forgalomba hozatalára irányuló 
kérelmet a 258/97/EK rendelet 4. cikkének megfelelően nyújtották be egy tagállamhoz, az az (EU) 2015/2283 
rendeletben meghatározott követelményeknek is megfelel. 
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(1) HL L 327., 2015.12.11., 1. o. 
(2) A Bizottság (EU) 2017/2470 végrehajtási rendelete (2017. december 20.) az új élelmiszerek uniós jegyzékének az új élelmiszerekről 

szóló (EU) 2015/2283 európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján történő megállapításáról (HL L 351., 2017.12.30., 72. o.). 
(3) Az Európai Parlament és a Tanács 258/97/EK rendelete (1997. január 27.) az új élelmiszerekről és az új élelmiszer-összetevőkről 

(HL L 43., 1997.2.14., 1. o.). 



(7)  2016. július 18-án Magyarország illetékes hatósága közzétette elsődleges értékelési jelentését. Az említett 
jelentésben az illetékes hatóság arra a következtetésre jutott, hogy a xilo-oligoszacharidok megfelelnek 
a 258/97/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdésében az új élelmiszer-összetevők vonatkozásában megállapított fel­
tételeknek. 

(8)  A Bizottság az elsődleges értékelési jelentést 2017. június 12-én továbbította a többi tagállamnak. A 258/97/EK 
rendelet 6. cikke (4) bekezdésének első albekezdésében meghatározott 60 napos határidőn belül több tagállam is 
indokolt kifogásokat emelt a specifikációk, a stabilitás, a várható napi bevitel és a toxikológiai vizsgálatok 
tekintetében. 

(9)  A többi tagállam által emelt kifogásokra tekintettel a Bizottság 2017. szeptember 6-án konzultált az Európai 
Élelmiszerbiztonsági Hatósággal (a továbbiakban: Hatóság), és felkérte azt, hogy végezze el a xilo-oligoszachari­
doknak mint a 258/97/EK rendelet szerinti új élelmiszer-összetevőnek a kiegészítő értékelését. 

(10)  2018. június 27-én a Hatóság elfogadta a xilo-oligoszacharidok mint az (EU) 2015/2283 rendelet szerinti új 
élelmiszer biztonságosságáról szóló tudományos szakvéleményt („Scientific Opinion on the safety of xylo- 
oligosaccharides as a novel food pursuant to Regulation (EU) 2015/2283”) (1). Ez a szakvélemény megfelel az 
(EU) 2015/2283 rendelet 11. cikke szerinti követelményeknek. 

(11)  Az említett szakvélemény elegendő alapot ad annak megállapításához, hogy sütőipari és tejtermékek, kenhető 
gyümölcskészítmények, csokoládék és szójaitalok összetevőjeként a xilo-oligoszacharidok a javasolt felhasználási 
módok és mennyiségek betartása mellett megfelelnek az (EU) 2015/2283 rendelet 12. cikkének (1) bekezdésében 
foglaltaknak. 

(12)  Az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (2) bizonyos követelményeket ír elő a tejre és 
a tejtermékre vonatkozóan, amelyek tejtermékek összetevőjeként történő felhasználásuk esetén a xilo-oligoszacha­
ridokra is érvényesek. Az említett rendelet VII. melléklete III. részének 2. pontja értelmében a xilo-oligosza­
charidok nem használhatók fel tejtermékekben a tej egyetlen alkotóelemének teljes vagy részleges helyettesítésére 
sem. Ezért ennek megfelelően korlátozni kell a xilo-oligoszacharidok mint új élelmiszer tejtermékekben történő 
felhasználását. 

(13)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

(1) Az e rendelet mellékletében meghatározott xilo-oligoszacharidokat fel kell venni az engedélyezett új élelmi­
szereknek az (EU) 2017/2470 végrehajtási rendelettel létrehozott uniós jegyzékébe. 

(2) Az (1) bekezdésben említett uniós jegyzékben foglalt bejegyzésnek tartalmaznia kell az e rendelet mellékletében 
meghatározott felhasználási feltételeket és jelölési követelményeket is. 

(3) Az e cikkben előírt engedély nem sértheti az 1308/2013/EU rendelet rendelkezéseit. 

2. cikk 

Az (EU) 2017/2470 végrehajtási rendelet melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 
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(1) EFSA Journal 2018;16(7):5361. 
(2) Az Európai Parlament és a Tanács 1308/2013/EU rendelete (2013. december 17.) a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének 

létrehozásáról és a 922/72/EGK, a 234/79/EGK, az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 347., 2013.12.20., 671. o.). 



Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2018. október 29-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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MELLÉKLET 

Az (EU) 2017/2470 végrehajtási rendelet melléklete a következőképpen módosul:  

1. Az 1. táblázat (Engedélyezett új élelmiszerek) az alábbi bejegyzéssel egészül ki a betűrend szerinti helyen: 

Engedélyezett új élelmiszer Az új élelmiszer felhasználásának feltételei További különös jelölési követelmények Egyéb követelmények 

„Xilo-oligoszacharidok Adott élelmiszer-kategória Maximális mennyiségek (**) Az új élelmiszer megnevezése az azt tartal­
mazó élelmiszerek jelölésén: »Xilo-oligosza­
charidok«”  Fehér kenyér 14 g/kg 

Teljes kiőrlésű lisztből készült kenyér 14 g/kg 

Reggeli gabonapelyhek 14 g/kg 

Kekszek 14 g/kg 

Szójaitalok 3,5 g/kg 

Joghurt (*) 3,5 g/kg 

Kenhető gyümölcskészítmények 30 g/kg 

Csokoládétartalmú édességek 30 g/kg 

(*) Tejtermékekben történő felhasználás esetén a xilo-oligoszacharidok nem használha­
tók a tej egyetlen alkotóelemének teljes vagy részleges helyettesítésére sem. 

(**) A maximális mennyiségek kiszámítása az 1. por alakú változatra vonatkozó speci­
fikációk alapján történt.   

2. A 2. táblázat (Specifikációk) az alábbi bejegyzéssel egészül ki a betűrend szerinti helyen: 

Engedélyezett új élelmiszer Specifikációk 

„Xilo-oligoszacharidok Leírás: 
Az új élelmiszer kukoricacsőből (Zea mays subsp. mays) a Trichoderma reesei gombából származó xilanáz segítségével hidrolízis útján nyert, majd pedig 
tisztítási folyamatnak alávetett xilo-oligoszacharidok (XOS) keveréke. 

Jellemzők/összetétel 

Paraméter 1. por alakú változat 2. por alakú változat Szirup alakú változat 

Nedvességtartalom (%) ≤ 5,0 ≤ 5,0 70–75 

Fehérje (g/100 g) < 0,2 
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Engedélyezett új élelmiszer Specifikációk  

Hamu (%) ≤ 0,3 

pH 3,5–5,0 

Teljes szénhidráttartalom (g/100 g) ≥ 97 ≥ 95 ≥ 70 

XOS-tartalom (szárazanyagra számítva) 
(g/100 g) 

≥ 95 ≥ 70 ≥ 70 

Egyéb szénhidrátok (g/100 g) (a) 2,5–7,5 2–16 1,5–31,5 

Teljes monoszacharidtartalom (g/100 g) 0–4,5 0–13 0–29 

Glükóz (g/100 g) 0–2 0–5 0–4 

Arabinóz (g/100 g) 0–1,5 0–3 0–10 

Xilóz (g/100 g) 0–1,0 0–5 0–15 

Teljes diszacharidtartalom (g/100 g) 27,5–48 25–43 26,5–42,5 

Xilobióz (XOS DP2) (g/100 g) 25–45 23–40 25–40 

Cellobióz (g/100 g) 2,5–3 2–3 1,5–2,5 

Teljes oligoszacharidtartalom (g/100 g) 41–77 36–72 32–71 

Xilotrióz (XOS DP3) (g/100 g) 27–35 18–30 18–30 

Xilotetróz (XOS DP4) (g/100 g) 10–20 10–20 8–20 

Xilopentóz (XOS DP5) (g/100 g) 3–10 5–10 3–10 

Xilohexóz (XOS DP6) (g/100 g) 1–5 1–5 1–5 

Xiloheptóz (XOS DP7) (g/100 g) 0–7 2–7 2–6 

Maltodextrin (g/100 g) (b) 0 20–25 0 

Réz (mg/kg) < 5,0 

Ólom (mg/kg) < 0,5 

Arzén (mg/kg) < 0,3 
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Engedélyezett új élelmiszer Specifikációk  

Salmonella (CFU (c)/25 g) negatív 

E. coli (MPN (d)/100 g) negatív 

Élesztőgombák (CFU/g) < 10 

Penészgombák (CFU/g) < 10 

DP: polimerizációs fok 

(a)  Az egyéb szénhidrátok közé tartoznak a monoszacharidok (glükóz, xilóz és arabinóz), valamint a cellobióz. 
(b)  A maltodextrintartalom kiszámítása a folyamat során hozzáadott mennyiség alapján történik. 
(c)  CFU: telepképző egység 
(d)  MPN: legvalószínűbb szám”.   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2018/1649 RENDELETE 

(2018. november 5.) 

az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletének bizonyos aromaanyagok 
uniós listáról történő visszavonása tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az élelmiszerekben és azok felületén használható aromákról és egyes, aroma tulajdonságokkal rendelkező 
élelmiszer-összetevőkről, valamint az 1601/91/EGK tanácsi rendelet, a 2232/96/EK és a 110/2008/EK rendelet, valamint 
a 2000/13/EK irányelv módosításáról szóló, 2008. december 16-i 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 11. cikke (3) bekezdésére és 25. cikke (3) bekezdésére, 

tekintettel az élelmiszer-adalékanyagok, az élelmiszerenzimek és az élelmiszer-aromák egységes engedélyezési eljárásának 
létrehozásáról szóló, 2008. december 16-i 1331/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (2) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az 1334/2008/EK rendelet I) bekezlete létrehozza az élelmiszerekben és azok felületén történő használatra 
engedélyezett aromaanyagok és alapanyagok uniós listáját, és meghatározza ezen anyagok felhasználási feltételeit. 

(2)  A 872/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) elfogadta az aromaanyagok listáját, és e listát beillesztette az 
1334/2008/EK rendelet I) bekezletének A. részébe. 

(3)  A lista naprakésszé tétele az 1331/2008/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdésben említett egységes eljárás révén, 
a Bizottság kezdeményezésére, vagy valamely tagállam vagy érintett fél kérelmére történhet. 

(4)  Az aromaanyagok és alapanyagok uniós listája olyan anyagokat is tartalmaz, amelyekkel kapcsolatban az Európai 
Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) az értékelés elvégzéséhez további tudományos adatok 
benyújtását kérte az 1334/2008/EK rendelet I) bekezletének A. részében meghatározott határidőkig. 

(5)  Három anyag, a p-menta-1,4(8)-dién-3-on (FL-szám: 07.127), a 2-amino-acetofenon (FL-szám: 11.008) és a 
4-acetil-2,5-dimetil-furán-3(2H)-on (FL-szám 13.175) esetében a forgalomba hozatalukért felelős személyek 
visszavonták a kérelmet. 

(6)  Ezért a p-menta-1,4(8)-dién-3-on (FL-szám: 07.127), a 2-amino-acetofenon (FL-szám: 11.008) és a 4-acetil-2,5- 
dimetil-furán-3(2H)-on (FL-szám 13.175) anyagot törölni kell az uniós listáról. 

(7)  Az 1334/2008/EK rendelet I) bekezletének A. részét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(8)  Technikai okokból átmeneti időszakokat kell meghatározni a három aromaanyag valamelyikét tartalmazó azon 
élelmiszerekre vonatkozóan, amelyek már e rendelet hatálybalépése előtt forgalomba kerültek vagy harmadik 
országokból úton voltak az Unióba. 

(9)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

2018.11.6. L 275/7 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 354., 2008.12.31., 34. o. 
(2) HL L 354., 2008.12.31., 1. o. 
(3) A Bizottság 872/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. október 1.) az aromaanyagoknak a 2232/96/EK európai parlamenti és tanácsi 

rendeletben előírt listája elfogadásáról, a listának az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletébe való beillesz­
téséről, valamint az 1565/2000/EK bizottsági rendelet és az 1999/217/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 267., 
2012.10.2., 1. o.). 



ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1334/2008/EK rendelet I) bekezletének A. része az e rendelet mellékletében foglaltak szerint módosul. 

2. cikk 

(1) Az e rendelet mellékletében felsorolt aromaanyagok bármelyikének hozzáadásával készült azon élelmiszerek, 
amelyeket e rendelet hatálybalépése előtt jogszerűen hoztak forgalomba, minőségmegőrzési vagy fogyaszthatósági idejük 
lejártáig továbbra is értékesíthetők. 

(2) Azok az Unió területére behozott, e rendelet mellékletében felsorolt aromaanyagok bármelyikének hozzáadásával 
készült élelmiszerek, amelyek esetében az importőr igazolni tudja, hogy már e rendelet hatálybalépése előtt feladták őket 
az adott harmadik országban és e rendelet hatálybalépésekor már úton voltak az Unióba, minőségmegőrzési vagy 
fogyaszthatósági idejük lejártáig továbbra is értékesíthetők. 

(3) Az (1) és (2) bekezdésben meghatározott átmeneti időszakok nem alkalmazandók az aromaanyag-keverékek 
esetében. 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2018. november 5-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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MELLÉKLET 

Az 1334/2008/EK rendelet I. mellékletének A. részében a következő bejegyzéseket el kell hagyni: 

„07.127 p-menta-1,4(8)-dién-3-on 491-09-8 757  11189   2 EFSA 

11.008 2-amino-acetofenon 551-93-9   2041   4 EFSA 

13.175 4-acetil-2,5-dimetil-furán-3(2H)-on       1 EFSA”   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2018/1650 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2018. november 5.) 

a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk Unióba történő behozatala vagy 
Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek 
és területi egységek jegyzékében a Kanadára, az Oroszországra és az Egyesült Államokra 
vonatkozó bejegyzés tekintetében a magas patogenitású madárinfluenza megjelenése nyomán 

szükségessé vált módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékek termelésére, feldolgozására, forgalmazására és 
behozatalára irányadó állategészségügyi szabályok megállapításáról szóló, 2002. december 16-i 2002/99/EK tanácsi 
irányelvre (1) és különösen annak 8. cikke bevezető mondatára, 8. cikke (1) bekezdésének első albekezdésére, 8. cikke 
(4) bekezdésére és 9. cikke (4) bekezdésének c) pontjára, 

tekintettel a baromfi és keltetőtojás Közösségen belüli kereskedelmére és harmadik országból történő behozatalára 
irányadó állategészségügyi feltételekről szóló, 2009. november 30-i 2009/158/EK tanácsi irányelvre (2) és különösen 
annak 23. cikke (1) bekezdésére, 24. cikke (2) bekezdésére és 25. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 798/2008/EK bizottsági rendelet (3) megállapítja azokat a követelményeket, amelyeket a baromfinak és 
a baromfitermékeknek (a továbbiakban: áruk) az Unióba történő behozatalával és az Unió területén való átszállí­
tásával összefüggésben – az átszállítás ideje alatti tárolást is ideértve – az állategészségügyi bizonyítványok 
tekintetében alkalmazni kell. A rendelet előírja, hogy az áruk kizárólag abban az esetben hozhatók be az Unióba, 
illetve szállíthatók át az Unió területén, ha a rendelet I) bekezletének 1. részében található táblázat 1. és 
3. oszlopában felsorolt harmadik országokból, területekről, övezetekből, illetve területi egységekből érkeznek. 

(2)  A 798/2008/EK rendelet úgy rendelkezik, hogy áruszállítmányok csak akkor hozhatók be az Unióba és 
szállíthatók át az Unió területén, ha megfelelnek bizonyos feltételeknek, ideértve az I) bekezlet 1. részében 
szereplő táblázat 6. oszlopában meghatározott egyedi feltételeket és adott esetben a szóban forgó táblázat 6A. 
és 6B. oszlopában szereplő záró dátumokat és nyitó dátumokat. A záró dátum azt a napot jelzi, amelytől kezdve 
már nem engedélyezett a harmadik országban, területen, övezetben vagy területi egységben előállított áruk szállít­
mányainak az Unióba történő behozatala vagy az Unión keresztül történő átszállítása, a nyitó dátum pedig azt 
a napot jelzi, amelytől kezdve a harmadik országban, területen, övezetben vagy területi egységben előállított áruk 
szállítmányainak az Unióba történő behozatala vagy az Unión keresztül történő átszállítása ismét engedélyezett. 

(3)  A 6A. és 6B. oszlopban szereplő bejegyzéseket a 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. részében található 
táblázat továbbra is tartalmazza annak érdekében, hogy megakadályozható legyen az olyan áruk szállítmányainak 
az Unióba történő behozatala és az Unió területén való átszállítása, amelyek előállítására abban az időszakban 
került sor az Unión kívüli, korlátozás alá vont körzetekben, amikor az ilyen szállítmányoknak az Unióba történő 
behozatala és az Unió területén való átszállítása az említett rendeletben megállapított szabályok értelmében nem 
volt engedélyezett. 

(4)  A 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. részében található táblázatban a Kanadára vonatkozó bejegyzés 
magában foglalja az említett harmadik ország azon övezeteit, amelyek a HPAI megerősítését követően 
felszámolási intézkedéseket hoztak, tisztítást és fertőtlenítést végeztek, és amelyekből több mint 2 évvel ezelőtti 
nyitó dátummal ismét engedélyezett bizonyos baromfiáruknak az Unióba történő behozatala és az Unión 
keresztül történő átszállítása. A Kanadára vonatkozó bejegyzést ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(5)  A 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. részében található táblázatban az Egyesült Államokra vonatkozó 
bejegyzés magában foglalja az említett harmadik ország azon övezeteit, amelyek a HPAI megerősítését követően 
felszámolási intézkedéseket hoztak, tisztítást és fertőtlenítést végeztek, és amelyekből több mint 2 évvel ezelőtti 
nyitó dátummal ismét engedélyezett bizonyos baromfiáruknak az Unióba történő behozatala és az Unión 
keresztül történő átszállítása. Az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzést ezért ennek megfelelően módosítani 
kell. 

(6)  A 798/2008/EK rendelet megállapítja továbbá, hogy a harmadik országok, területek, övezetek vagy területi 
egységek milyen feltételek mellett tekinthetők HPAI-tól mentesnek. 
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(1) HL L 18., 2003.1.23., 11. o. 
(2) HL L 343., 2009.12.22., 74. o. 
(3) A Bizottság 798/2008/EK rendelete (2008. augusztus 8.) azon harmadik országok, területek, övezetek és területi egységek jegyzékének 

megállapításáról, ahonnan baromfi és baromfitermékek behozhatók a Közösségbe és átszállíthatók a Közösségen, valamint az állategész­
ségügyi bizonyítványok követelményeinek megállapításáról (HL L 226., 2008.8.23., 1. o.). 



(7)  Oroszország a 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. részében foglalt táblázatban olyan harmadik országként 
van feltüntetve, amelynek egész területéről engedélyezett egyes baromfiáruk Unióba való behozatala és az Unió 
területén való átszállítása. 

(8)  Oroszország 2016. november 17-én megerősítette a H5N8 altípusba tartozó HPAI jelenlétét egy, a területén 
található baromfitartó gazdaságban. 2016 novembere óta Oroszország a területén található számos baromfitartó 
gazdaság tekintetében HPAI-kitörésekről számolt be. A 2016 novembere óta megerősített járványkitörések miatt 
Oroszország nem tekinthető e betegségtől mentesnek, és Oroszország állategészségügyi hatóságai már nem 
adhatnak ki igazolást az emberi fogyasztásra szánt baromfihús-szállítmányokról azoknak az Unióba történő 
behozatalához vagy az Unión keresztül történő átszállításához. 

(9)  Oroszország állategészségügyi hatóságai információkkal szolgáltak a Bizottságnak a HPAI járványkitörésekről, és 
megerősítették, hogy 2016. november 17. óta felfüggesztették az állategészségügyi bizonyítványok kiadását az 
Unióba történő behozatalra vagy az Unión keresztül történő átszállításra szánt baromfifélék emberi fogyasztásra 
szánt húsát tartalmazó szállítmányokhoz. 

(10)  Ezért az említett időpont óta a szóban forgó termékek Oroszországból származó szállítmányai nem kerültek be 
az Unióba. Az egyértelműség és a jogbiztonság érdekében helyénvaló ezt a helyzetet dokumentálni, és 
a 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. részében található táblázatba belefoglalni a vonatkozó záró dátumot. 
Ez azt is biztosítja, hogy amennyiben Oroszország ismét HPAI-tól mentessé válik, és nyitó dátum kerül megálla­
pításra, továbbra se legyen engedélyezett a záró dátum és a nyitó dátum között előállított érintett termékek szállít­
mányainak az Unióba történő behozatala. 

(11)  A 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. részében található táblázatban az Oroszországra vonatkozó bejegyzést 
ezért az említett harmadik országban 2016 novembere óta fennálló járványügyi helyzetre figyelemmel 
módosítani kell, és abban fel kell tüntetni azt a záró dátumot, amelytől kezdve a szóban forgó harmadik ország 
nem tekinthető HPAI-tól mentesnek. 

(12)  A 798/2008/EK rendelet I) bekezletét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(13)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 798/2008/EK rendelet I) bekezletének 1. része e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2018. november 5-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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MELLÉKLET 

A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. része a következőképpen módosul:  

1. A Kanadára vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

A harmadik 
ország vagy 
terület ISO- 

kódja és neve 

A harmadik 
ország, terület, 

övezet vagy 
területi egység 

kódja 

A harmadik ország, 
terület, övezet vagy 

területi egység leírása 

Állategészségügyi bizonyítvány 

Egyedi feltéte­
lek 

Egyedi feltételek 
Madárinf­

luenza-felü­
gyeleti státusz 

Madárinf­
luenza elleni 
vakcinázási 

státusz 

Szalmonella- 
ellenőrzési 
státusz (6) Minta (Minták) További 

garanciák 
Záró 

dátum (1) 
Nyitó 

dátum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A. 6B. 7 8 9 

„CA – Kanada CA-0 Az egész ország SPF        

EP, E       S4 

CA-1 Kanada egész 
területe, a CA-2 
terület kivételével 

WGM VIII       

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

N   A  S1, ST1” 

POU, RAT  N      

CA-2 Kanada alábbi 
területei: egyetlen 
terület sem           

2. Az Oroszországra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

A harmadik 
ország vagy 
terület ISO- 

kódja és neve 

A harmadik 
ország, terület, 

övezet vagy 
területi egység 

kódja 

A harmadik ország, 
terület, övezet vagy 

területi egység leírása 

Állategészségügyi bizonyítvány 

Egyedi feltéte­
lek 

Egyedi feltételek 
Madárinf­

luenza-felü­
gyeleti státusz 

Madárinf­
luenza elleni 
vakcinázási 

státusz 

Szalmonella- 
ellenőrzési 
státusz (6) Minta (Minták) További 

garanciák 
Záró 

dátum (1) 
Nyitó 

dátum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A. 6B. 7 8 9 

„RU – 
Oroszország 

RU-0 Az egész ország EP, E       S4” 

POU  P2 2016.11.17.     
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3. Az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép: 

A harmadik 
ország vagy 
terület ISO- 

kódja és neve 

A harmadik 
ország, terület, 

övezet vagy 
területi egység 

kódja 

A harmadik ország, 
terület, övezet vagy 

területi egység leírása 

Állategészségügyi bizonyítvány 

Egyedi feltéte­
lek 

Egyedi feltételek 
Madárinf­

luenza-felü­
gyeleti státusz 

Madárinf­
luenza elleni 
vakcinázási 

státusz 

Szalmonella- 
ellenőrzési 
státusz (6) Minta (Minták) További 

garanciák 
Záró 

dátum (1) 
Nyitó 

dátum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A. 6B. 7 8 9 

„US – Amerikai 
Egyesült 
Államok 

US-0 Az egész ország SPF        

EP, E       S4 

US-1 Az Egyesült Államok 
egész területe, az 
US-2 terület 
kivételével 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

BPP, BPR, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20    

A  S3, ST1 

US-2 Az Egyesült Államok 
alábbi területei:         

US-2.1 Tennessee állam: 

Lincoln megye 

Franklin megye 

Moore megye 

WGM VIII P2 2017.3.4. 2017.8.11.    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.2 Alabama állam: 

Madison megye 

Jackson megye 

WGM VIII P2 2017.3.4. 2017.8.11.    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1”   
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HATÁROZATOK 

A TANÁCS (EU) 2018/1651 HATÁROZATA 

(2018. október 31.) 

a tagállamok által az Európai Fejlesztési Alapba fizetendő, a 2018. évi harmadik részletet is 
magában foglaló pénzügyi hozzájárulásról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az Európai Unió tagállamai kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői között az AKCS–EU 
partnerségi megállapodással összhangban a 2014–2020 közötti időtartamra szóló többéves pénzügyi keret értelmében 
nyújtandó európai uniós támogatás finanszírozásáról, valamint az Európai Unió működéséről szóló szerződés negyedik 
részének hatálya alá tartozó tengerentúli országok és területek számára nyújtandó pénzügyi támogatás elosztásáról szóló 
belső megállapodásra (1) és különösen annak 7. cikke (2) bekezdésére, 

tekintettel a 11. Európai Fejlesztési Alapra alkalmazandó pénzügyi szabályzatról szóló, 2015. március 2-i (EU) 2015/323 
tanácsi rendeletre (2) (a továbbiakban: a 11. EFA-ra alkalmazandó pénzügyi szabályzat) és különösen annak 21. cikke 
(2) bekezdésére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1)  A 11. EFA-ra alkalmazandó pénzügyi szabályzat 21. cikkének (5) bekezdésében meghatározott eljárás alapján 
a Bizottság 2018. október 10-ig javaslatot terjeszt elő, amelyben feltünteti a) a 2018. évre vonatkozó 
hozzájárulás harmadik részletének összegét, valamint b) a 2018. évre vonatkozó hozzájárulásnak a felülvizsgált 
éves összegét, amennyiben az összeg eltér a tényleges igényektől. 

(2)  Az Európai Beruházási Bank (EBB) a 11. EFA-ra alkalmazandó pénzügyi szabályzat 52. cikkével összhangban 
megküldte a Bizottságnak az általa kezelt eszközök kötelezettségvállalásaira és kifizetéseire vonatkozó aktualizált 
becsléseket. 

(3) A 11. EFA-ra alkalmazandó pénzügyi szabályzat 22. cikkének (1) bekezdése úgy rendelkezik, hogy a hozzájá­
rulások lehívása során először a korábbi Európai Fejlesztési Alapokra (EFA) meghatározott összegeket kell 
felhasználni. Következésképpen a 11. EFA-ból a Bizottságnak kell pénzösszegeket lehívnia. 

(4) 2018. július 9-én a Tanács elfogadta az (EU) 2018/965 határozatot (3), amely a 2018. évi tagállami EFA-hozzájá­
rulások éves összegét az Európai Bizottság esetében 4 250 000 000 EUR-ban, az EBB esetében pedig 
250 000 000 EUR-ban állapította meg, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EFA-hoz történő, 2018. évre szóló hozzájárulások harmadik részleteként a Bizottságnak és az EBB-nek a tagállamok 
által fizetendő egyes összegeket a mellékletben található táblázat tartalmazza. 
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(1) HL L 210., 2013.8.6., 1. o. 
(2) HL L 58., 2015.3.3., 17. o. 
(3) A Tanács (EU) 2018/965 határozata (2018. július 6.) a tagállamok által az Európai Fejlesztési Alapba fizetendő, a 2018. évre szóló 

második részletet és módosított éves összeget is magában foglaló pénzügyi hozzájárulásokról (HL L 172., 2018.7.9., 4. o.). 



2. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, 2018. október 31-én. 

a Tanács részéről 

az elnök 
J. BOGNER-STRAUSS  
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MELLÉKLET 

TAGÁLLAMOK 

A 10. EFA- 
ra vonat­

kozó 
kulcs (%) 

A 11. EFA- 
ra vonat­

kozó 
kulcs (%) 

2018. évi 3. részlet (EUR) 

Összesen Bizottság EBB 

11. EFA 10. EFA 

BELGIUM  3,53  3,24927  29 243 430,00  0,00  29 243 430,00 
BULGÁRIA  0,14  0,21853  1 966 770,00  0,00  1 966 770,00 
CSEH KÖZTÁRSASÁG  0,51  0,79745  7 177 050,00  0,00  7 177 050,00 
DÁNIA  2,00  1,98045  17 824 050,00  0,00  17 824 050,00 
NÉMETORSZÁG  20,50  20,57980  185 218 200,00  0,00  185 218 200,00 
ÉSZTORSZÁG  0,05  0,08635  777 150,00  0,00  777 150,00 
ÍRORSZÁG  0,91  0,94006  8 460 540,00  0,00  8 460 540,00 
GÖRÖGORSZÁG  1,47  1,50735  13 566 150,00  0,00  13 566 150,00 
SPANYOLORSZÁG  7,85  7,93248  71 392 320,00  0,00  71 392 320,00 
FRANCIAORSZÁG  19,55  17,81269  160 314 210,00  0,00  160 314 210,00 
HORVÁTORSZÁG  0,00  0,22518  2 026 620,00  0,00  2 026 620,00 
OLASZORSZÁG  12,86  12,53009  112 770 810,00  0,00  112 770 810,00 
CIPRUS  0,09  0,11162  1 004 580,00  0,00  1 004 580,00 
LETTORSZÁG  0,07  0,11612  1 045 080,00  0,00  1 045 080,00 
LITVÁNIA  0,12  0,18077  1 626 930,00  0,00  1 626 930,00 
LUXEMBURG  0,27  0,25509  2 295 810,00  0,00  2 295 810,00 
MAGYARORSZÁG  0,55  0,61456  5 531 040,00  0,00  5 531 040,00 
MÁLTA  0,03  0,03801  342 090,00  0,00  342 090,00 
HOLLANDIA  4,85  4,77678  42 991 020,00  0,00  42 991 020,00 
AUSZTRIA  2,41  2,39757  21 578 130,00  0,00  21 578 130,00 
LENGYELORSZÁG  1,30  2,00734  18 066 060,00  0,00  18 066 060,00 
PORTUGÁLIA  1,15  1,19679  10 771 110,00  0,00  10 771 110,00 
ROMÁNIA  0,37  0,71815  6 463 350,00  0,00  6 463 350,00 
SZLOVÉNIA  0,18  0,22452  2 020 680,00  0,00  2 020 680,00 
SZLOVÁKIA  0,21  0,37616  3 385 440,00  0,00  3 385 440,00 
FINNORSZÁG  1,47  1,50909  13 581 810,00  0,00  13 581 810,00 
SVÉDORSZÁG  2,74  2,93911  26 451 990,00  0,00  26 451 990,00 
EGYESÜLT KIRÁLYSÁG  14,82  14,67862  132 107 580,00  0,00  132 107 580,00 

EU-28 ÖSSZESEN  100,00  100,00  900 000 000,00  0,00  900 000 000,00   
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